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About this edition

Jiva Gosvami's concise sequential commentary on the five chapters of the Bhagavata's rasa
narrative, clarifying the narrative order, grammar, theology, devotional psychology,
Yogamaya, and the transcendental nature of Krsna's play, presented with the complete mula
and a fresh source-faithful English translation.

Source edition: Complete Devanagari text extracted from the Vishvasa ten-commentary Rasa-paficadhyay1
compilation at source commit 4e0e6ab6co56c65c0da2688dfoo19f5148e08ab3. Vishvasa repository
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CHAPTER 1

I-USTATEATIT € - 9UI-31TgTH 3R MUl &7 3MTHA
Rasa-pancadhyayi I - The Flute's Summons and
the Gopis' Arrival

Source coverage: logical units 1-44

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.1 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il §0.%.% I
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.1
Sr1 Suka said:

Bhagavan beheld those autumn nights, when the jasmine flowers had blossomed. Desiring to
sport, He formed His resolve under the shelter of Yogamaya.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

In the phrase "Bhagavan also," the word "also" includes His beloveds: they too formed the desire
to sport. "Those nights" had stolen even His mind through their own sweetness. Autumn itself
had brought the jasmine into blossom because it was the season for such lila, filled with this
rasa. Yogamaya is the potency that makes the impossible possible. He took shelter close beside
her. In other words, because He awaited the opportunity for such service, that potency stood

near Him.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.29.2 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.R8.R 1l
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Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.2

Then the king of the stars arose. With his rays and their most soothing crimson glow, he
anointed the face of the eastern quarter. Wiping away the sorrows of humankind, he appeared

like a beloved who has returned to his beloved after a long absence.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The eastern sky was anointed by the moon's rays, "with crimson" meaning the passionate

redness belonging to his rising.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.3 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
I R0.R%.3 1
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Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.3

He saw the moon's unbroken orb, filled with night-blooming lilies, resembling Rama's face and
crimson like fresh kunkuma. He saw the forest anointed by the moon's tender rays, and He sang

a soft melody that stole the minds of the doe-eyed gopis.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The moon resembled Rama's face because Rama is Maha-Laksmi. Alternatively, here Rama is
Sri Radha, because the moon causes remembrance of Sri Krsna. Earlier the flute's sound was
called "enchanting to the minds of all beings" in Bhagavata 10.29.6. This verse states its special
effect: it stole the minds of the doe-eyed gopis because the particular song stimulated the

original erotic rasa.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.4 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.%.% Il

fFer=r 1 de-3rgT-ad

Io1-{or: PSOT-TEIA-ATT: |
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Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

SATSTT: Teqae: 113811

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.4

Hearing that song, which increased the power of Ananga, the women of Vraja, their minds
already seized by Krsna, came to the place where their beloved stood. Hurrying so swiftly that

their earrings swung, they did not notice one another setting out.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"They came" means that they reached Him.



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.5-7 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.R8.4-L ||
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Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.5-7

Some were milking cows. Eagerly abandoning the milk pail, they hurried toward Him. Others

left milk heating on the stove and went without taking down the cooked sweet rice.

Some were serving food, while others were feeding milk to children. Abandoning these tasks,
they went. Some left while tending their husbands, and others cast aside the meal they were
eating.

Some left while applying cosmetics, cleansing themselves, or decorating their eyes. Others

reached Krsna wearing their garments and ornaments in the wrong places.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
"While milking" means while causing the cows to be milked; they set out at once.

The "children" were the sons of sisters, brothers-in-law, and other relatives. The "milk" was
cow's milk, since elsewhere the text distinguishes "milk" from "sons" at the breast. Reading the
phrase otherwise would produce an incongruous object and contradict the later teaching that
these nights were the shelter of all the rasa found in autumnal poetry and narrative, Bhagavata
10.33.25. Only some women who followed the ways of life inside the household should be
understood as tending their husbands. The others had rejected such relationships, as their
words beginning "husband, children, and relatives" in Bhagavata 10.29.32 make clear.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.8 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
I 0.R%.C I
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Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.8

Though their husbands, fathers, brothers, and other relatives tried to restrain them, they did not

turn back. Govinda had stolen their very selves, and they were utterly enchanted.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.9 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3%.8 1

IR-TE-TTdT: PIfedE MRATScAe-fafAiaT: |

D] AG-HTEAT-eRdT SegR HifeTd-cATerT: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

IR §cg-31Te] 3TeRH 11811

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.9

Some gopis, confined within their homes and unable to find a way out, closed their eyes and

meditated upon Krsna, wholly absorbed in thoughts of Him.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The eight-verse sequence beginning with "confined within their homes" starts here.



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.10-11 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 0.R8.80-8% I

G 8- U~ faRg-ctg-aTa-YTR[MT: |

S-TeATeG AT - afto-Aget: |1

TH Td WRATHT STR-ggATY FSTdT: |
STE UT-AY <& eI Feflv-g=AT: |l
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.10-11

The unbearable, blazing pain of separation from their dearest Lord swept away all that was
inauspicious. In meditation they attained Acyuta's embrace, and the bliss of that union

exhausted all that was auspicious.

Though they approached Him with the conception of a paramour, He alone was the Supreme
Self. Their bonds were at once completely destroyed, and they relinquished bodies composed of

the material qualities.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.12 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 0.R%.8R I

P fag: W P T g Tewdar g |

TUT-FATRIIRAY 1T UT-erai e ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T ITATIH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.12
The king said:

O sage, the gopis knew Krsna only as their supreme beloved, not as Brahman. Their minds were
absorbed in His qualities. How, then, could the current of the material qualities cease for them?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.13 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.2%.93 II

9f}-2[ T

IR QRIS Udd o J: [afg g 1d: |
feu= 31fTr gxfipel fore 3aruterst-fo=m: ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T grITdH | *
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.13
Sr1 Suka said:

I already explained to you how Si$upala attained perfection even while hating Hrsike$a. How
much more, then, must this be true of those who were dear to Adhoksaja?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.14 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il §0.%.0% Il

o1 : ety earferiy wiradr 99 |

SATRTIRAR (U T[UTTeH: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.14

O king, the imperishable, immeasurable Bhagavan, who stands beyond the material qualities
and is the source of all qualities, manifests Himself for the highest good of human beings.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.15 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.38.24 I

BTH It W TIgH YR Tlgeq T T |

7 &R faeudt arf<t a9-wadi fg a 1

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T GTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.15

Those who constantly direct desire, anger, fear, affection, unity, or friendship toward Hari surely

attain absorption in Him.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.16 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il Q0.R%.0& 1l

T Jdd fawa: SRt yadr e 31T |

YNEER FWT Id Yag, fag=ad i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.16

You should not be astonished that people become freed through Krsna, for He is unborn

Bhagavan, the Lord even of the masters of yoga.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.17 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.%.20 |

T gegTi=IeRH STTITAT HITaT ISi-aNfyd: |

379ee, gedi Aol gre: UeR famrga Il

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.17

Bhagavan saw the women of Vraja arrive close beside Him. The foremost of eloquent speakers
bewildered them with artful words.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.18 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.38.2¢ Il

TN T HeT-9TT: O foh earfor 4 |

ISTRATTHY g ATTHA-BRUTH ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

TITTAH §-3ATIGHH ITR-TRHA 119¢ ]

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.18
Sr1 Bhagavan said:

Welcome, O greatly fortunate ones. What pleasing service may I perform for you? Is all well in
Vraja? Please tell Me the reason for your coming.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The exchange of question and reply begins with the words "Welcome to you."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.19 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.R%.2% I

ST UNT GR-3BUT TR-Fed-fAufedT |

gfaaTd geinge A8 LI Sii: JHEIHT: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTATdH | *
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.19

This night has a terrifying appearance and is frequented by fearsome creatures. O slender-

waisted women, return to Vraja. Women should not remain here.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
No separate explanation is given in the source commentary.

Textual note

A variant reads "home" in place of "Vraja."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.20 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.R8.%0 ||

HIeR: TOeR: QT YTeR: qag2( < a: |

faferaf=i & 3199a=l H1 pg T-ATEagH |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.20

Your mothers, fathers, sons, brothers, and husbands, unable to see you, are surely searching for

you. Do not cause fear among your relatives.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

16



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.21-22 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l §0.R%.R%- I

= I YA Ab2A-PR-If>H |

IHATHA- T A ST S-TeeTd-2MTdH ]

e ITd AT foR MSS[A29] [eed U Hdl: |

sh-afl I T[T dT UrIdd gard ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
4 AATdH| *

[~e2]: ©T9H gfd Sh-STta-TRaTfAT uTs: | e sfd dsfeed |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.21-22

You have seen the flowering forest, colored by the full moon's rays and beautified by tender
leaves that tremble playfully in the Yamuna breeze. Therefore, do not delay. Go to the cowherd
settlement, chaste ladies, and serve your husbands. The calves and children are crying; feed the

children and milk the cows.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
Textual note

Jiva Gosvami reads "the settlement"; other witnesses read "the village" or "home."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.23 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il §0.R%.R3 Il

37[qT He-AMHEEIG Yacd! Af=dr[T: |

3YITAT & 3UU= a: W=t 7fd[A¢R] Si=1a: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T HTATAH | *

[7¢R]: 7 3fd PBiEd|

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.23

Or perhaps affection for Me has compelled your hearts and brought you here. That is entirely

fitting, for every living being feels affection for Me.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
Textual note

Some witnesses read "toward Me" as "toward Mine."

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.29.24 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.3%.2% I

Hg: QYSEOT ST ORT YA & 3THTIT |

TEG-SHT & BeTvY: FSTHT <TUIYOTH ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

135 a1 TTefAT-veY WY S SMIAAT MfHATc-a 3t Haf, TR BHRY 3R Wad=T 73 Ud, 7 g
dq-pTa-HTa sfd fHeda WX s 31ef: | FI-dARIT AT UfdcarTaTd uRH-H-faeT 9it-
HISOTTRITIT: YRS 3fd vra: 1131
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.24

O auspicious women, sincere service to one's husband is the highest duty for women, together

with service to his relatives and the care of one's children.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Alternatively, if Krsna's words are understood as a prayer, "service to a husband without
deception" means service to the man who is genuinely the husband, without falsity. From the
time of girlhood your feeling of belonging to a beloved has rested in Me alone. Thus the
supposed husbandhood of those other men is false. A man does not become a husband by force
when the maiden does not consent. This is why Sr1 Bhisma, the supreme knower of dharma,

relinquished Amba.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.25 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.R8.R4 |l

g:2itell gHTIT gl STt A 3reIsu ar |

gfd: SR 7 glded! dAlbg R 31! ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

TqH Uq g:2ftel se-311fe AIsad 11:4l

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.25

Women who desire a good destination in this world and the next must not abandon a husband
who is not fallen, even if his conduct is bad, his fortune poor, or he is old, incapable, diseased, or
destitute.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The same alternative construction should be applied to the verse beginning "Even if he is ill-
behaved."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.26 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il §0.RR.R& I

IRGTIH 3R T B] pegg ITagH |

S TR0 Fef 3ITTRH PoI-1&aT: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T GTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.26

For a woman of respectable family, relation with a paramour obstructs heaven, destroys

reputation, is insignificant, painful, fear-producing, and condemned everywhere.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
No separate explanation is given in the source commentary.

Textual note

A variant reads "indeed" in place of "and."

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.29.27 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
[l §0.R%.R0 |l

YqUTTE, G2fATe YA A HTaISTehIaId |

T qAT BT Yfaard dar TeFLRe I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T AT | *
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.27

Love for Me arises through hearing, seeing, meditating, and repeated glorification, not so much

through physical nearness. Therefore, return to your homes.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
Textual note

A variant reads the singular "home."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.28 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.R8.R¢C I

9}-2[ep IaTa-—

<f faifSram srmepudf T MR |

faYUUTT WH-HgbedTe| R 3MTYR ¥ 1|
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T TITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.28
Sri Suka said:

Hearing these displeasing words spoken by Govinda, the gopis became despondent. Their

resolve shattered, they entered an insurmountable anguish.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.29 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il §0.R%.R% 1

Pl G 37 Y AT [0

feremeRTio) TRUH faaE=: |

T oI 3-G:T-HRT: T I ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.29

Their heads bowed, their bimba-red lips drying beneath their sorrowful sighs, the gopis traced
the ground with their feet. Their streams of tears, darkened by collyrium, washed the kunkuma

from their breasts. Overwhelmed by the weight of immense grief, they stood in silence.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.30 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3%.30 ||

P} de-31ef-fafFafdd-gd-am: |

¥ fimgea e =1 fsfe

AN

HRA-Tee-TRISgadTIReT: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.30

Krsna was their dearest beloved, yet He spoke as though He were otherwise. For His sake they
had turned away every other desire. Deeply attached, they wiped their eyes, which were
overcome by weeping, and glanced up slightly. Their voices choked by impassioned indignation,

they spoke.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.31 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.2%.32 II

M -

He femYsEfd war g Joi

g Y- dd I1e-eTH |

HeRdT oA gRaUe HT ISTRHAT
a1 RTfe-gHu WoTd gHaf i
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.31
The gopis said:

All-pervading Lord, You should not speak such cruel words. We have completely abandoned
every object of sense and taken refuge at the root of Your feet. O difficult one, reciprocate with
us; do not forsake us. Just as the primeval Lord accepts those who seek liberation, accept us.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.32 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il §0.28.3% Il
Tt W-uH gfd uH-faer @em |

3R I T 3UCLI-Ue Tl

USST Vo dg-yai fobed IR 31TeAT I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.32

Dear one, You know dharma and have said that a woman's own duty is faithful service to her
husband, children, and friends. Let that teaching stand, but let it be directed toward You, the

Lord. You are surely the dearest beloved, relative, and very Self of all embodied beings.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.33 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.2%.33 ||

Fdf~l g @fd IAfd perem: @ 3

fiea-foRY afd-gamffiR anfe: fowp |

T 7: TG aReQaR[ARS] AT T fe=n

oo

37T YaiA30 @fY favTg 3Rfa=-4 |1

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
4 ATTdH| *

[A33]: TRALER &fd = UT: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.33

Those who truly know what is good place their love in You, their own Self and eternal beloved.
What use have we for husbands, sons, and others who only bring distress? Therefore, O Lord
who bestows every boon, be gracious to us. Lotus-eyed one, do not cut down the hope we have
held in You for so long.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
No separate explanation is given in the source commentary.
Textual notes

Variants read "Supreme Lord" for "Lord of boon-givers" and "cherished" for "nourished."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.34 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3%.3% Il

ford g HadTIed ey

I fAfdereg 3d g 3170 Ta-F |

ITet U 7 eTdH a9 YTe-HelTd

TH: e ISTH 37T Pard feb ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.34

Our minds, which once entered happily into household life, have easily been stolen by You. Our
hands no longer engage in household duties, and our feet cannot move even one step from the
base of Your feet. How can we go back to Vraja? What could we possibly do there?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.35 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3%.34 |
BTa [ B-BA-TTdoT-ga -8B |

Al e 9 feREST=-3ugerd-ar
BT ITH Ud): TSt I3 o I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.35

Dear one, extinguish the fire of desire in our hearts, born from Your smiling glances and soft
song, by flooding us with the nectar of Your lips. If You do not, friend, our bodies will be
consumed by the fire born of separation, and through meditation we shall reach the path of Your

feet.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.36 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.28.3& Il

el 3TFgSTIel a9 UTe-ad JHT

SA-&(07 FIfee 3RUY-STH-T0 |

3RYTEH dd-THfd ATI-ST-THEMH 31551:/33

T2[Tq ATRIAAT 9d TRaTH: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.36

Lotus-eyed one, at some rare moment Your foot, which grants an audience even to Rama and is
dear to the forest people, touched us. From that moment, delighted by You, we have been unable

to stand easily before any other person.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
Textual note

A variant reads "dear one" in place of "plainly."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.37 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.3%.30 ||

AR AT -ISTR[ TBH G

ey g&ifd ue febel YoI-SJeeA |

TRIT: W-T&I0T-PA ST 34-R-TIRY

dge I I dd UTG-IST: Ja=T: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.37

Sr1 herself, though she obtained a place upon Narayana's chest, desired the dust of His lotus feet
together with Tulasi, dust already served by His attendants. Other gods strive merely to receive

her glance. In the same way, we too have surrendered to the dust of Your feet.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

Textual note

The witnesses preserve alternate readings in the phrase concerning the other gods’ efforts.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.38 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.2%.3¢ II

I : w1 gfSATeT dssfa-qel

UTedT feRg AR @G-3UTETRM: |

TTHAT GHE-HI0T fE SR I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.38

Therefore be gracious to us, O destroyer of distress. We have abandoned our homes and come to
the foot of Your feet, hoping to worship You. O ornament of men, grant servitude to us, whose

hearts burn with the fierce longing born from Your beautiful smiling glance.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.39 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.2%.3% II

I&ATAP-gd-% dd pUsH-4i-

TUS-I[ATER-GH BdTaeIhH |

MY I YoT-que-gi Tt
g&i: feRe-390T T Yoy g ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.39

Having beheld Your face encircled by curling locks, the beauty of Your earrings upon Your broad
cheeks, the nectar of Your lips, and Your smiling glance, and having seen Your two staff-like
arms that grant fearlessness and Your chest, the sole pleasure-ground of Sri, we have become

Your maidservants.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.40 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.38.80 ||

BT T 3T d BA-UaId-JBdT 8

THIfRATSI-aRam YR T Toid el |

FATFT-ThTH 8¢ T 18T Bu

e M-fest-gH-TM: JeAehr= 3Afenid I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.40

Beloved, what woman anywhere in the three worlds would not forsake honorable conduct when
bewildered by the swelling music of Your flute, whose notes are tender and prolonged? And
what woman would remain unmoved after beholding this form, which contains all the beauty
and good fortune of the three worlds, seeing that cows, birds, trees, and deer themselves bristle

with ecstasy before it?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
Textual notes

Variants read "the long song of the flute in lovely notes" or "the flute-song whose lovely notes

are nectar." Another reads "the path of noble conduct."

33


file:///Users/tapangarg/chatgpt/anantasatsang/output/pdf/%E0%A4%95%E0%A4%B2-%E0%A4%AA%E0%A4%A6%E0%A4%BE%E0%A4%AF%E0%A4%A4-%E0%A4%B5%E0%A5%87%E0%A4%A3%E0%A5%81-%E0%A4%97%E0%A5%80%E0%A4%A4-
file:///Users/tapangarg/chatgpt/anantasatsang/output/pdf/%E0%A4%AA%E0%A4%A6%E0%A4%B5%E0%A5%80%E0%A4%82

Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.41 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3%.%2 Il

I VAT IoT-HaTfd-g1[Age] stieTrar

a1 JeTfe-goy: Fe-Alep-Te |

T AT FAOfE FR-ugHory MTd-a=a

TeA-EIY T foR:g T fhgah<iond i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T AR | *

[Ag€]: \"aret-TTfd-gR\" sfd
faegAT-gd-TRIIUT-HE-dRRTE-THA-UTSTR: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.41

It is manifest that You have appeared to remove Vraja's fear and anguish, just as the primeval
Lord appears to protect the celestial realm. Therefore, O friend of the distressed, place Your

lotus hand upon the burning breasts and heads of Your maidservants.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

Textual note

A reading approved by Narayana Bhatta and Viraraghava and cited by Vi§vanatha has "remover

of the distress of Vraja’s people."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.42 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.3%.%% I

9f1-2[p T

Sfd faerfdd TET e ANTRERQER: |

U F-d[Mg¢] YR STARTAISE 3RRA |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

fd qafad-JHRoT fdamfdd A9-darg-asr: Y@ | ArTRaR sfd ad-ag-3idlfbe-aH-
ARG OT- 2R g 31ef: | 3TARTIST gfd a1 A9-ToT-HTaea AR T §79
[MTIg1 2.00.2¢] Sfdad | sRRAC T TASTAMRITT aRig daIaR G afeidT, Hiscg

APy TATSTD-TARRId 113311

[~8¢]: 9 gfd FATaTRATIga-UTS: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.42

Sri Suka said: Hearing their distressed appeal, the Lord of the masters of yoga laughed, and,
though self-delighting, compassionately delighted the gopis.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Thus" means in the manner just described. Hearing their agitated words born of helplessness in
love, the Lord of the masters of yoga revealed the inconceivable potency that accomplishes each
of His extraordinary deeds. "Though self-delighting" shows the power of the gopis' love and
virtues, as in the verse beginning "Even the self-delighting sages" in Bhagavata 1.7.11. "He
caused them to enjoy" chiefly displays His own absorption in that play, like a child who initiates

and directs the games of other children.
Textual note

Sanatana follows the reading "at the proper time" in place of "with compassion."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.43 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.R%.83 1l

aThi: FHATAR IER-IfA:

frgcpeT-FEIhR 37 |

3eR-g-fgoT-pa-difafa]

RIS SAghR 3a |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

YATSThaH YaTe-—dIfiy 3fd aghf: | WAafy: si-geiHa ot Jemmar: 118311

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.43

Surrounded by the assembled gopis, whose faces blossomed beneath their beloved's glance,
infallible Krsna shone with magnanimous gestures. His generous smile gleamed with jasmine-

white teeth, and He appeared like the moon encircled by stars.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

This verse and the next three further establish Krsna as the initiator of the play. "Joined with
Him" means that Sri Krsna Himself was the agent who brought them together with Him.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.44 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.3%.8% I

IUTRAT 3GTd afdr-2rd-gerd: |

AT Ty dSTa=1 raR- AUsg a9 ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

IUIHAR** TEI-TeR-ATeATE- 31U T -ATH-THATITRIB-I T THHT: | ¢ S ofi-farso]-

PT: QRS B PHAHA | >
S M-STA9 o Geb SuT-ATH G: I 11 [[d171 > a.23.48] 3fd 11831l

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.44

Praised in song while singing aloud Himself, the leader of hundreds of groups of women

wandered through the forest and adorned it, wearing a Vaijayanti garland.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Being sung to" means that the gopis sang His names as accompanying singers, adapting
themselves to His melody, rhythm, and other musical features. Visnu Purana states:

Sanskrit quotation, Visnu Purana 5.13.51

Krsna sang of the autumn moon, its moonlight, and the lake of lilies,

while the company of gopis repeatedly sang the one name "Krsna."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.45 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3%.84 ||

TT: gt 3mfded MR far-ardeH |

W[A43] dd-aAT[ A4 ¥]-BHaTATE[ A a4 |-argAT ]

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T HTATAH | *

[743]: STeed gfd dRereartS|

[Aay]: *3Hf= sfd deemTie-gmd-urs: | aefi sfd
R |

[ra]: BHATHIG- fd TETaATS

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.45

Entering the riverbank whose sand was cool, He sported with the gopis in a breeze delighted by

the river's rippling waves and fragrant with night-blooming lilies.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.
Textual notes

Variants read "honored" for "He enjoyed," "delighting" or "accompanied" for "shimmering with

joy," and "the fragrance of lotuses" for "the fragrance of night lilies."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.46 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il §0.R%.8& I

e t-FIATAA-TH-TETY-UTC: |

AR fd-ufd AR I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.46

By extending His arms, embracing them, touching their hands, locks, thighs, girdles, and
breasts, by playful taps of His fingernails, by jesting, glances, and laughter, He aroused the lord

of love in the beautiful women of Vraja and caused them to delight.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is given in the source commentary.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.47 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3%.80 II

Td HITdd: $STe] cTe]-HTAT HEIH: |

STTEHTH AR ST ATH=SWfee yfd 11

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

HeTe) feemfaféer-ad-arada: w-Sesard | /1= Jedt Yo 30 I AT 5, ardi
A ST 3nATHds WA, TS JUg-AHacl ad, WY T T yaad g 378 | 3=
ATGRI-BIATATIA, T T ATGA-HMTI-ATHTHATIG 3fd HTaT: 186 1]
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.47

Having thus received honor from magnanimous Bhagavan Krsna, the proud gopis each

considered herself greater than every other woman on earth.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Great-souled" means that Krsna is supremely superior to every divine and superdivine hero.
The women, now conscious of their honor, considered themselves greater than all other women
on earth and elsewhere. They became possessed of loving jealous pride toward Him and proud
of their standing among women. Women elsewhere had not obtained such a beloved, while the

women present did not recognize that same extraordinary fortune in themselves.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.29.48 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 0.38.8¢ Il

AT dda[ra’] FHTT-AE died HIH I b2ld: |

TLMTT YT dadTaead ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

IhT-HE WHTE-STfAd TdH, a8 F2iATT W o TRITeAT | FRMT* gfd 7 quer I
3fd -GN FRIET | 37 YURI-HH A SULTIT 3R STU daq-pid-Td-Afecacd RS i
8l

[Aa]]: d, dd-
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.29.48

Seeing their intoxication with good fortune and their loving indignation, KeSava disappeared at

that very place in order to pacify the former and graciously appease the latter.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Pride in good fortune" means pride born from their exceptional blessedness. Krsna disappeared
to quiet that pride and to appease their jealous loving mana. Rasa scripture states that jealous
love should not be met with indifference but with other emotional flavors. Though their mana
was the intimate kind born of love and therefore ordinarily unfit for neglect, it had become
weighty because it was joined with pride produced by His own favor.

Textual note

Variants read "that" or compound it directly with "pride in good fortune."
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CHAPTER 2

TH-YSATTIT R - FHEOT bl Giol
Rasa-pancadhyayi II - The Search for Krsna

Source coverage: logical units 1-44

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.1 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.30.2 ||

9f1-2[b T

Iifed HTAfd Tedd JoTTSTHT: |

AR dH TIETT: BRI 3q JYIH ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.1

Sr1 Suka said: When Bhagavan suddenly disappeared, the women of Vraja, no longer seeing

Him, burned in anguish like she-elephants separated from the leader of their herd.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.2 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.R |

HARATATY-fagR-faH: |

3fTfered-fer: THer TH-udq

T a7 faereer STgy dg-3mfcaia: |
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T3S YT | 373 THTUQ: d-BU-T0T-HTL R -G - 37T Tq-2 AR TR STHTEsTRIR]
37ef: | 37T, O T STg-UHR- [MT1G]1 20.28.88] S-31TaM: YdferT: | T dg-3TcHb@H
sfersSfd 1111

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.2

Their minds carried away by the Lord of Rama's gait, affection, smiles, playful glances, charming
speech, amorous pastimes, and graceful gestures, the impassioned women became absorbed in
Him and assumed His many characteristic actions.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

From the context beginning with "gait," "the husband of Rama" means Adhoksaja, the Lord of
the potency that presides over the wealth of sweetness, majesty, qualities, and forms.
Alternatively, "those various gestures" are the actions described earlier, beginning with the
stretching of His arms in Bhagavata 10.29.46. The next verse makes explicit how the gopis
became constituted of those gestures.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.3 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.30.3 I

TR-FET-SaroT-uTony

i forrer wfawe- T |

3T 318 @[] S TR dg-3TMcHb]
Jafey:[Ae3] FeuT-fagR-famT: 1|
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

Tdlfd | -3y ufawer: Hgei-ydT: Hda sf=anfe-Heardicid-Car i dT: | daQ o fiRiq
TSI aTATH 31T quiafd 11311

[r&R]: = gfd wafeig gred |
[re3]: afey: sfd Fafeg gwed |

ENGLISH TRANSLATION
Bhagavata 10.30.3
Their bodies taking on the form of their beloved in His gait, smile, glance, speech, and other

acts, those beloved women, wholly absorbed in Him and bewildered by Krsna's pastimes,

displayed His manner of play and declared to one another, “I am He!”
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The verse begins with "gait." Their forms, the bodies composed of senses and other faculties,
had become firmly molded into likenesses of His gait, smile, glance, speech, and other
expressions. The text thus describes their condition when, after a long interval, awareness

returned.

44



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.4 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il g0.30.% ||

fdf<ieRR 3HPag a1e a7 |

R 3TMhT2AAS 3T dieX

Y I GBS g ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

M= gfd | M 313 Mpa-Ubg IaaT-auTie-H2 MHI=NUR—R AHTeH 3¢ M= Ud YHfd,
T W g YeBi~ | Yoy Falaii-Bur 31fU, 37d Ta {TBIRad Yatd=i afg2[ T A F=aq
(T UH=gG: | df 8314 d1G g FoT-UHTeTr-Buotg Tp3=aq g 37ef: |

IS, dT, GBY W-ATh qgeg: | d o YdY W0y IS 3T die( T AT I Uu<g: | a
T T Il uuee g 312 | fohfs=iq ufdfe ges~ gea=dilidad | drg-3TH o drdi YwoT

T TpR Td---a-eTd I aRd 3TTcHT fa] 5o~ 59 JoI-thelTedl [MT1G]1 20.34.]] Sfdad I
81l
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ENGLISH TRANSLATION
Bhagavata 10.30.4
Gathering together and singing loudly of Him alone, they searched from forest to forest like

madwomen. They questioned the trees about the Person who, like space, dwells both within and

without all beings.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Singing" here means songs famous in Gokula concerning the killing of Piitana and other deeds.
Singing and searching occurred simultaneously: they wandered while singing and paused from
time to time to ask questions. They questioned the "Person" even though He exists as the
indwelling ruler of all, pervading beings within and without like space. The reason is that this

very Person appeared within them solely as the object supporting their own love.

Alternatively, they asked about the Person who was their own hero. They questioned the plants
about Him who exists throughout living beings, pervading within and without like space. That
is, they asked whether He was present here or there, just as someone asking a reflection may be
said to question it. Such awareness arose because love made Him appear to them everywhere, as
in Bhagavata 10.35.9: "The forest creepers and trees, laden with flowers and fruits, seemed to

manifest Visnu within themselves."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.5 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l f0.30.4 ||

SR : Pfciq 319acy Wl =urd A1 7: |

TE-G T &l YH-ErATaedich: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T+ gfd Ta-faeary vq: damdied 31ef: 11l
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.5

O sacred fig, plaksa, and banyan trees, have you seen Nanda's son, who stole our minds with His

loving, smiling glances and then departed?
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Calling Him "Nanda's son" gives the basis for their confidence in Him, with the implied sense:
"Even so, has He gone away?"

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.6 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha

[l 0.30.& |l

el PRADIRATB-ATT-GATT-THHI: |
AT AT gdl[A&¢] gd-g-fEa: i
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

gd gfd 3T TaR fAsST-3rRNT: AT d-g=-fera 3fd o[ T dgemsft Td g srfawged-

BIRE aRT Af>oTad 11&ll

[red]: AT Bfd U UTe: | 84 sfd w@H-aHd: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.6

O kurabaka, asoka, naga, punnaga, and campaka trees, has Rama's younger brother passed this

way, He whose smile robs proud women of their pride?
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The reading itah is a past participle from the verbal root i, "to go." The phrase "whose smile
removes the pride of proud women" implies the unreflective nature of His act: even though He

possesses such a smile, He has gone away.
Textual note

Most witnesses read "has gone"; itah is the reading approved by the commentator.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.7 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.0 ||

D gl BedTor Mid<-aRo-0 |

HE o ATci-PoR faue geed dsfaftans=ga: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

mfd<w si-faeone[ @Rt foh I, 2 d1geY ! 3T a1, TRUT-2ISATR-HTH-5uTds: 3TTaTd-
TROT: I&iifdad | e ATYAT &= 8 Mpeio-T0d s 312 il

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.7

O auspicious Tulasi, beloved of Govinda's feet, have you seen your most beloved infallible Lord

wearing you among swarms of bees?
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"0 you for whom Govinda's feet are dear" addresses TulasI as one who loves the feet of Sr1
Visnu. Alternatively, "feet" merely expresses reverence, as in the honorific phrase "the revered

teacher says." Spoken now in humility, the address means, "O beloved of the lord of Gokula!"

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.8 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha

[l 0.30.C |l

AT 37aff a: Bfca Afeerds STIfd b |

T a ST ara: HR-TefT Jrea: ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

O ATHET a8 3 U 11 ¢l
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.8

O malati, mallika, jati, and yuthika vines, did you see Madhava pass this way, awakening your
delight with the touch of His hand?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Because Madhava loves flowers, the name here also suggests spring, the season of blossoms.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.9 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha

[l 20.30.8 |l

STred- - el d-STBeTH-BerI-HIT: |

S WI-HIebT TYATIRT:

g PT-Ued! IfGATHAT : I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

AT AT-SAId: | 3THY gei-sTfa: | gda ddid ggead gfd | 719 3fd T Yfd-wer 'rq sfd
faeg-grepTomd | WRIT-FeHT Hel-goN\sH 313: | 31pN\sfafAenst g sfd ar i 3cpusTiaer:
WG 1%

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.9

O cuta, priyala, jackfruit, asana, kovidara, rose-apple, arka, bilva, bakula, mango, kadamba,
nipa, and all other trees along the Yamuna's bank whose lives exist for the sake of others, please

reveal Krsna's path to us, who have lost our very selves.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Cuta belongs to the class of vines, while amra belongs to the class of trees; vinehood was already
applied in the former instance. Concerning nipa, the Visva-prakasa states, "Nipa may mean the
dust-kadamba." It should be understood as a tree distinguished by abundant pollen and large
blossoms. Even the arka, though exceedingly lowly, is questioned. This makes the extraordinary
intensity of the gopis' longing unmistakable.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.10 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.80 ||

o O o faifa qut 9 BeraTsty-

TR ifeFdTcqeTfeharsT-Bex fa T |

37 TSTH-TRIT 3BehH-TdshATS a1

378! IRTE-aYH: TRIRTOH ]

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

b sfd 11201l

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.10

O Earth, what austerity did you perform? You shine with bodily hairs standing erect in festival at
the touch of Keéava's feet. Did this ecstasy arise when the expansive Lord strode upon you, or

when He embraced you in the form of the Boar?
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

This is the verse beginning, "What did you perform?"
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.11 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.30.22 I
3T QU &]] 3UTTa: TORIE Ty

I gor A A 3r=gdr a: |

BIATST-HST-PI-PgHA-ISSIATAT:

Po-HT: Po-U SE a1 TH: ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
arfo fd g 1122-23 11

[A&R]: TUT-Uehfa "oy A aT-TamY" sfd gaATg gorHt
HaTR-I3R ATfeidhd | YUt I3f-Uciicad gfd
SSC-TOT |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.11
O wife of the blackbuck, dear friend, did infallible Krsna come here with His beloved, expanding
the supreme delight of your eyes through the beauty of Their limbs? The fragrance of the

jasmine garland worn by the chief of our clan, reddened by the kunkuma from His beloved's
breasts as He embraced Her body, is carried here upon the breeze.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
This and the following verses are the two passages beginning with api.

Textual note 69: In the expression "wife of the blackbuck," the grammatical rule "the
husband's [designation is retained] in connection with a sacrifice" indicates that the blackbucks
possess a sacrificial status acquired through sacrifices in other births. Calling the doe a

sacrificial wife is therefore praise grounded in what the gopis observe.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.12 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.30.2% ||

g ORI A o] 3THTT TTEId-Tal

TSR G-k T |

=NIHT S8 I d<d: JOTTH

feb arfi=fd =~ yorITeed: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[Moo]: formaT: fETaTaT 3R T |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.12

O trees, does Rama's younger brother, wandering here with His arm resting upon His beloved's
shoulder and a lotus in His hand, followed by swarms of bees blinded by intoxication with the

Tulasi fragrance, acknowledge your bows with loving glances?
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 70: "Upon the beloved's shoulder" means upon the shoulder of His affectionate
beloved.

52



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.13 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
[l R0.30.23 1

GEBAH] AdT STg 37 3AT(eeTseT g |

T qq-PRoT-Fg T favied] SqApT 378 i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.13

Ask these vines! Though they embrace the arms of their husband, the tree, they bear shoots
standing high like hairs of ecstasy. Ah, surely Krsna touched them with His fingernails.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.30.14 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.30.2% ||

S IHT-TN M: FOMAYUT-BIRT: |

ST ITadH a1 & 3T dG-3MMfcHBT: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

fd gafad-TpRUT 3R a9 39 I 1T a7 TR: GO UT-BTaRT HidT sa HiaT: |
aRE-g:@ dg 311U BgH 3AYT g 37ef: | qT TAT M 3ok [MTIYI 20.30.%] FI-31TeI-
STTHRYT MG AT AT: UTT: YAT-aeTiE-clielr:, R T 3710 7ed He\sqag 3 312: 112%1
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.14

Speaking such words like madwomen, the gopis became helpless in their search for Krsna.

Wholly absorbed in Him, they reenacted His many divine pastimes.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

In the manner described above, the gopis' words were like those of a mad person. "Helpless in
their search for Krsna" means that they were as terrified as though overcome by fear. The pain of
separation rendered them incapable even of continuing that search. Yet, in keeping with the
continuing song indicated by "singing loudly" and the following words in Bhagavata 10.30.4,
whenever they came upon a recollection of a pastime such as the slaying of Putana, they

reenacted each of those pastimes at intervals amid their singing.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.15 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
[l 0.30.24

HRT T YAATIT: PN 3AfUed FH |

AT $acd 37T UeTes] BhediH I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.15

One gopi, acting as Krsna, drank from the breast of another who acted as Putana. Another

became an infant, cried, and struck with her foot a companion imitating the cart demon.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.16-17 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 90.30.26-200 ||

ST STERTATH YebT HUTH-HTGTH |

RN &1 37SE Bt aIy-fA::[AoR] I
PUT-IATRIA g g MURI=IL[ T PBIeI |

o 3 A\ [a}
I gl ITAT dABT g IR I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[NoR]: BYST: fhgfopuary ar T f:xaw: Tfgdrg srse Byt It
Remammg | fors-sreifsfaafera: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.16-17

One gopi acted as a demon and carried away another who held the conception of Krsna as a
child. Another crawled, dragging her feet as her anklets rang. Two became Krsna and Rama,
while several acted as cowherd boys. One struck a companion imitating the calf demon, and
another struck one acting as the crane demon.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 72: Ghosah means the small bells. She crawled while dragging both feet together

with the sound of those bells. The causative force of the verb is not intended here.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.18 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.30.2¢ II

T G TGl P TH 3FacldIH] o3] |

qU] SRIUTT shIe-iH 31=AT: T~ ATee g I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[Mo3]: 3rgpddtH 3fd a1 UTS: (3fTeR:)

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.18

One gopi imitated Krsna calling cows that had strayed far away, while another followed her,
playing upon a flute. The others praised her, saying, “Well done!”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 73: Sridhara records the variant “imitating her.”

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.30.19 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[ R0.30.28 1l

BT F-YoT = <A ITETRT 7 |

PWNSE YA 1A eferdrd sfd ad-FT: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.19

Another gopi, her mind fixed upon Him, placed her arm upon a companion and walked about,
declaring, “I am Krsna! Just behold My graceful movement.”
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.20 with Jiva Gosvamt's Krama-sandarbha
[l g0.30.R0 ||

HT W grd-awihai aq-arot fafgd 7 |

S Ihclch BEIT I IfCHSHRA ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.20

“Do not fear the wind and rain. I have arranged your protection.” Speaking thus, one gopi tried
to raise the edge of her garment with one hand.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.21 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.30.3¢2 ||

TSRIBI[No¥] UTHRT FIRT 3TETHRT JU[ Mod] |

TR T8 SITAISE Wl 9 GUS-Yeb I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[Mog]: FIfed 3TTeRIBI 3id UTS: |

[Nou]: eraferd F gfd Ts: (FTAF-SIR Ta YeT:)

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.21

O King, one gopi climbed upon another after placing her foot upon that companion's head and
declared, “Go away, wicked serpent! I have surely appeared as the wielder of punishment
against the evil.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 74: Some witnesses read “one climbed upon another.”

Textual note 775: Some witnesses, including the reading accepted by Sanatana Prabhu, have
nanv rather than “O King.”

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.22 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.3% |l

TABIGTE § TIT a1 4T aledure |

Te[sg 311eq 3ffUced a1 faar &yHH 35S ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.22

There one gopi said, “O cowherd boys, behold the terrible forest fire! Quickly close your eyes,
and I shall easily secure your safety.”
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.23 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.R3 ||

JEI-IAT FSTT BIfeld d<dl af Ieggel |

HidT gaop Toumard wol Hifd-fasma I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.23

There one slender, beautiful-eyed gopi was bound with a flower garland by another to a
companion acting as the mortar. Frightened, she covered her face and assumed an imitation of
Krsna's fear.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.24 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha

[l %0.30.k% ||

Ud PWT-YBHMT JId-AdR] d% |
e g2l U WRHTHT: ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

TRATE: AT FA-FRe0, T G aefa* 3 3MaA g 31ef: | 3afed [MTIg|
90.30.2] SI-37TIE TeUT AN [$ER-aTfRA1] AT W dT9-ATH, fedta TH-afgarayom,
T YT-TETeL-37gRxvi, agef IR 3719 31aYi, e Ug-aLMHH 3fd H: | a-eareart g
T, i ITg-TIR- (M1 20.%.8€] SI-3TEl-31RVT, Joi1d MH-AIGATAUTH, da el 7ed
YAHTE[- 319 uTH, TIdef Ue-aefH sfd fadedtad 112% 11

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.24

While thus questioning Vrndavana's vines and trees about Krsna, the gopis saw in one part of
the forest the footprints of the Supreme Self.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Of the Supreme Self" means of the original form who is the source of all beings. The sense of
"they saw His footprints in one part of the forest" is that this was a wonder. In Sridhara Svami's
explanation of the section beginning with "when He disappeared" (Bhagavata 10.30.1), the
sequence is: first, anguish alone; second, searching accompanied by song; third, imitation of the
slaying of Putana and other pastimes; fourth, another search; and fifth, seeing the footprints. In
the present explanation, the sequence should be understood as follows: first, anguish; second,
imitation beginning with the extension of His arms described in Bhagavata 10.29.46; third,
searching accompanied by song, with imitation of Putana and other pastimes occurring

intermittently within it; and fourth, seeing the footprints.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.25 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.30.R4 ||

T SeRT AT TR el : |

&g 2 rasTTAIST-asiTg g 2l-garaii: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.25

These are plainly the footprints of magnanimous Nanda's son, for they are distinguished by the
well-known marks of the banner, lotus, thunderbolt, goad, barleycorn, and others.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 76: The commonly transmitted text of the Gopala-tapani Upanisad reads

“divine” at this point.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.30.26 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.R& Il

a9 &: 9 dd-Ued fas-asudisadr: |

TEET: U FYeRdT faeierrdt: Hgie Il

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.26

Following those many footprints as they searched for His path, the women came farther on and
saw them closely mingled with the footprints of a young woman. Afflicted, they spoke.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.27 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.R0 |l

BT YT AT I TG |

3-~IRA-TPISTIT: BRUN: BROT AT |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

BT TSI+ SI-31TS 116l

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.27

“To what woman do these footprints belong? She went with Nanda's son, resting His forearm
upon Her shoulder, like a she-elephant walking beside her bull elephant.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

This is the verse beginning, "Whose footprints are these?"
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.28 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.30.¢ II

IARIEAT T W B8R e |

I A1 fagra Mfd=: NS 3133 TE: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.28

“Surely this gop1i perfectly worshiped Bhagavan Hari, the sovereign Lord, for Govinda was
pleased with Her and, abandoning us, led Her alone to a secluded place.”
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.29 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.R% |l

YT 3781 3TH 3T MRS 8-3765T- 0T |

T S0 AT &t @R g, 3re-gad ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.29

“Ah, friends, blessed are these particles of dust from Govinda's lotus feet. Brahma, Siva, and
goddess Rama have placed them upon their heads to dispel sin and sorrow.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.30 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.30 ||

AT 3 T: & P~ 3=k veI Iq |

YpTIE MUHT TN o] YeriSHATERH |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[Mot]: Fafag uaH sfd uTe:,

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.30

“Her footprints greatly agitate us, for She alone stole Krsna away from all the gopis and now
privately enjoys the nectar of infallible Krsna's lips.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 77: Some witnesses read “wealth.”

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.30.31 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.32 |l

T &I Uar 373 T I JUISPN: |

TEEd-gorrdreTa-der 3f==1 9k o 11

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.31

“Her footprints are no longer visible here. Surely the beloved lifted His dearest, whose tender
soles were pained by the shoots of grass.”
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.32 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.30.3R |I[A¢o]

SHIRY TAB-HHTA YT dgdl aHH |

M G2 PRI HRTShIIRI BIF: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[Aco]: Udd Ul ag-Y&dpy 7 52U sfd aIvufiepr: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.32

“Gopis, look at these more deeply sunken footprints of Krsna as He carried the young woman,
burdened by Her weight and enslaved by desire.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 80: The author of Vaisnava-tosani notes that this verse is absent from many

manuscripts.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.33 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.33 ||

3TATERITUAT BT YoU-gd R HETHAT |[A¢g]

37 R foanef 9ad pa: |

YUGRHATT Ud 9egddha g I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[A¢2]: Tad ATH-Ue dafae 7 3ead I | 37dT AT o 3fd
JSOT-A U= R: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.33

“Here the magnanimous Lord set His beloved down to gather flowers. Here the loving Krsna
plucked blossoms for His beloved. Look at these partial footprints, made as He stood upon the
fronts of His feet.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 81: The Vaisnava-tosani author notes that this verse and a half is absent from

some witnesses and therefore assigns it no number.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.34 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.30.3% ||

PBRA-TRATHA & 373 BIHAT: BIHAT HH |

a1 FIAT[A¢R] BITH JUfdeH Sg YaH |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[A¢R]: geaar sfd dafdg gead |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.34

“Here the lover arranged the amorous woman's hair. Surely He sat here while adorning His
beloved's crown with those flowers.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 82: Some witnesses read “as a crown.”

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.30.35 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.34 |

I qGT WA-IA[A 8] SMARTHISH 3AfUsa: |

PIFAT 2 &= AT <V GRIHTH I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T Uq T 310 Ta7 I8 del-aitenl TRt sfd 1134l

[A¢y]: TTeR-3a: gfd AT |
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.35

Though self-delighting, complete, and rejoicing in His own Self, He sported with Her, thereby
revealing the wretchedness of lust-driven men and the corrupt-heartedness of ordinary women.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The sage himself now joins Her in praising that very pastime through the verse beginning, "He
sported."

Textual note 84: Rasikahladini records the reading “and delighting in His Self.”

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.36 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
[l f0.30.3& I

3 Ud &L= 1ol TR M faddd: |

i MU 3 N fagram=ar: fean a7 i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.36

Thus showing one another these signs, the bewildered gopis wandered onward, following the
gopl whom Krsna had led away in the forest after abandoning all the other women.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.37 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.30 ||

T g B deTcH aiRss Fd-a1fSare |

e TMd}: ST AT 34T Word o= 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

< Qd qarax YHT0T 2R Udpd d1gef dG-TaeTTH Ud ufafd——&T I §fd | d&l A 3 39 gd
ARG A IAHATT 31T a1 d1goM AT AR, S Ud SI1d 3fd ehard | a9 9 diger-1rd fg
TR-FRATRI-AIA | 379 TRAT MSTRIT-UTHTRIT Sg-hlei AT hdel-LITRI-HZ g STTdT | FHifd
Pfs<ie el SITdfd WRfd 11361

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.37

She then considered Herself superior to every woman: “My beloved abandoned all the gopis who
desire Him and now attends upon Me alone.”

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Having thus praised through Her words the love of the divine Couple, the narration describes
the same loving play in the verse beginning, "And She." The phrase "She then considered"
indicates that although She had previously remained among the other gopis, this particular
loving indignation had not arisen in Her; it appeared only now. In such a state of love, the gopis
may experience two forms of mana. When the beloved alone shines within awareness, it consists
simply of the permanent loving emotion. When awareness of another somehow arises, the
permanent emotion becomes abundant with transitory feelings such as pride. Because deep
attachment predominated in Her, for a long time Her state consisted solely of that permanent

love. Now, however, a measure of outward awareness somehow arose.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.38 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.3¢ II

T Tl I1EQT ST BraH 3edld |

T URASE Tfciq T | I o 7: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.38

Going still farther with Him into a particular part of the forest, She became proud and said to
Kes$ava, “I cannot walk any farther. Carry Me wherever Your heart desires.”
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.39 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.3% |l

UqH 3od: TO-ITH 3118 Th~ 3TTHardTd 8id |

T2 TTCH HST: HT TR 3Taad |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

% Ud qT: WTEA-TebTeaei-gp e ATerRATIe-Hal TH-ae Scem W2 A0 F-Tierdied e
3TE-—-YaH 3fd U307 | A Qd TR WTeia-Hdar-Hat WH-uRTerssT & ffiar THomfa
faueTRY IH-EI-HIET ] dd-URTATSST SR Id-UT-IH Td e fd-—-T sfd H-UTe-2aiTds ||
3Rl
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.39

Addressed in this way, Krsna told His beloved, “Climb upon My shoulder.” Then He
disappeared, and the young woman burned in anguish.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Hearing Her playful words, filled with feigned weariness and other gestures suited to a heroine
whose beloved is completely under Her control, Krsna likewise disappeared in a playful spirit.
This is stated in the first three quarters of the verse beginning, "Thus addressed." Having
displayed the summit of love appropriate to union in the state of a heroine who controls Her
beloved, He then uses this playful act of separation to reveal love's corresponding summit of
utter humility and bewilderment. The final quarter beginning with "She" indicates the subsiding
of Her former proud state.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.40 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.80 ||

BT 71 THUT Yt AT AT HEST |

SRR d PUOTIT H 9% &2fa Af=fam 1

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.40

“Alas, my Lord! My lover, my dearest, where are You? Where are You, mighty-armed one? O
friend, reveal Your presence to Me, Your poor maidservant.”
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

71



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.41 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.30.8% II

37f=Ies=al WITdd! |l Tsfaea: |

&gQl: Tora-faearer Aifedr g:ferdi ai I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.41

Searching along Bhagavan's path, the gopis saw not far away their companion, anguished and
unconscious from separation from her beloved.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.42 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.30.8R Il

TAT B MBS HH-UT o ATHET |

T < SR, fad o= Ig;: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

TIT BT 3B, aAd FST-TAATG-T&I0Tt HH-UT A1, TREANT-AIOTH 3/aHT TThvd

S 3(IY: | 36 g SRT- G- WAN, dg-SrI-aeMIgdTard, Rgas g g3 oi-porefiee
3ITCHT &) TRT:, AT HTAT SRTHA, ¥ T IaR sfd 11811

72



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.42

Hearing Her account of the extraordinary honor She had received from Madhava and of the
dishonor that followed from Her own supposed fault, the gopis were filled with supreme
wonder.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The syntax is: they heard what She related; they also heard of the honor She had received there,
marked by His taking Her alone as His companion and other favors; and they heard of the
dishonor constituted by His abandoning Her. Here the word dauratmya, "wickedness," echoes
Her own humble speech. Its deeper sense, however, may be derived as follows: Her atma, Her
very body, was far away and no longer near Sri Krsna. Dauratmya is the condition of one whose
self is thus distant from Him, and it was for that reason that She suffered.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.43 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

[l 0.30.33 |

qAISfaeM o T-SATHT ATere faHTed |
H: gfdseH el adl [Haqgg: ferr:[Ace] i
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

[Aew]: & 3fd pAfedl

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.43

Then the women entered the forest as far as the moonlight remained visible. Perceiving that He
had entered the darkness, they turned back from there.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 87: Some witnesses read “of Hari” in place of “the women.”
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.30.44 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.30.8% ||

AE-TOTH g T~ ATATTRIOT JEHS: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

TGN Qg TR, 7 q W-g:- & 31T 113811

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.44

Their minds fixed upon Him, their conversation about Him, their actions directed toward Him,
and their very selves absorbed in Him, they sang only His virtues and remembered neither
themselves nor their homes.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

They sang only His qualities, not even their own sorrow or anything connected with it.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.30.45 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.30.84 ||

G: YfelTH 3T hiei-eT: BT-HTaHT: |

AT ST PTG 3THT-PISTEranACs Il

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

Braaa: Ga: Y H 3T 8g:---FSOT-HIGET:, d aF TTd H=AMT: | IR g BIdT-ged ae-
3N wreferd T, arged: 1isall
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 2

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.30.45

Returning to the bank of the Yamuna, their hearts filled with Krsna, the gopis assembled and
sang of Him, longing for His return.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The reason they returned to the riverbank while glorifying Him was that their minds were
absorbed in Krsna: they believed that He had gone there. Then, seeing only emptiness from afar,
they became women whose one longing was for His return.

Textual note 89: A variant reads “longing.”
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I-USTATEATIT 3 - MYl-Tild
Rasa-pancadhyayi III - The Gopi-gita

Source coverage: logical units 1-19

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.1 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.32.2 1l

o] g

Safa dsfed ST got:

91d 3f=RT 2reag 3m[Ase] f2 |

aRid geadi fagf dradry

R YArHaARR i fefemad |l

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
T IATdH | *

[A30]: TIIfUBT F:

[~Re]: Ty = (fail)
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.1

The gopis said: Vraja shines more gloriously because of Your birth, for Indira dwells here
forever. Beloved, please appear! Your own maidservants, who have placed their very lives in
You, search for You in every direction.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 90: A variant reads “the gopikas said.”

Textual note 91: Vi§vanatha records the reading “beautifully there.”

Textual note 92: Visvanatha records “whose lives have departed.”

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.2 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.R Il

ORG-IET2R HTY-STTd-Hd-

RIS <ft-HuT 3o |

YA ASYeeb-aTfHebT

R feAal 78 fob a1l

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.2

O Lord of love, Your glance steals the beauty from the heart of a perfect lotus freshly blossomed
in an autumn lake. We are Your unpaid maidservants. O giver of blessings, is killing us in this
way not truly murder?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.3 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.32.3 1l

faY-STeT=ITE, ATA-TEHTE

TY-HIATS, dgdTerld |

JY-HATHSIIS, fereddl-HaTe

%M A 93 If&rdr gg: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

faw- gfd | qUHIATAHSITA** JETHSTE, TRIRIRT, FATHSTIS, STHRINTE, I 37ef: 11311

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.3

O greatest of all, You have repeatedly protected us from death by poisoned water, from the
serpent demon, from rain and wind, from lightning and fire, from the bull, Maya's son, and fear
on every side.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

In the compound beginning with "poison," vrsa-mayatmajat means "from Vatsasura, the son of
Vrsa, and from Vyomasura, the son of Maya."

Textual note 98: “While he was reflecting in this way, O sinless one, a tiny boar suddenly
emerged from his nostril, no larger than the tip of a thumb.” (Bhagavata 3.13.18)

78



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.4 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.32.% Il

T Eeg MIYepT-T=AT HaT

TA-SEATH 3TRIH-GP |

faeaferdr faea-Teay

I IAGTH Aieadi Pl I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

31T, YafTIRUATTH 3 Iq-31efH 31Tg:-—-F Wed 3fd gnar 111l

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.4

You are surely not merely the son of a cowherd woman. You are the seer within the hearts of all
embodied beings. At Brahma's prayer You appeared in the Satvata dynasty to protect the
universe. O friend!

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Alternatively, following the preceding line of thought, the gopis infer His wondrous nature and

speak the next two verses in praise, beginning with "Surely not."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.5 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.32.4 II

R R g1t &

TROTH $ST FAY AT |

PR-IRIBE Pl BIHG

fORfT O 7: 9h-p-TreH I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

YR HATq dq-FIfR: FdHH1E O | W-Tigpel Td-Trfd-a2f-Hond f: 337 g9 H1eig
Telfa** I @, ad llall

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.5

O foremost of the Vrsnis, Your lotus hand grants fearlessness to those who approach Your feet in
fear of worldly existence. Beloved, it fulfills desire and holds Sri's hand. Place it upon our heads.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"From fear of worldly existence" includes fear of everything connected with that existence. You
have brought every treasure in Your own Gokula under Your control and directly take the hand
of Sr1 herself. It is that hand of Yours which the gopis ask You to place upon their heads.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.6 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.32.& Il

S-St - |

Wl 9% Had-fegdel: T T

S-S I &2 ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.6

O destroyer of Vraja's distress, heroic one whose smile destroys the pride of Your own beloved
women, O friend, attend upon us, Your maidservants. Show us Your beautiful lotus face.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.31.7 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.3%.19 I

YOTd-feT aTa-epef

qUI-RTFT $it-FbdH |

WOT-TUTTIUd o TeTRst

P $OY T BT T-BIH Il

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.7

Your lotus feet destroy the sins of embodied beings who bow to You, follow the grazing cows,
serve as the abode of Sri, and were placed upon the serpent's hoods. Put those feet upon our
breasts and destroy the longing in our hearts.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.8 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 0.3%.C |l

HYRAT TIRT aeT-arerran

FU-HAILTIT JEh&IT |

fafe-aR g1 IR gardk

ITR-HIYATIRIIE : |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.8

Lotus-eyed hero, Your sweet voice, charming words, and speech delightful to the wise have
made us Your maidservants. We are falling into bewilderment. Revive us with the intoxicating
nectar of Your lips.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.9 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.32.8 Il

PlafR $fed BersTIRH |

qfd Totfr @ R ST 1811

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.9

The nectar of Your stories is life for those scorched by suffering. Praised by sages, it removes all
impurity. Auspicious to hear, filled with splendor, and spread everywhere, it is proclaimed on
earth by those who give the greatest gift.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.10 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.3%.80 |l

eidd o gA-dtefor

faexvi I O H-HgTo |

&g Hfdar ar gfe-wger:

Pedb A1 71: afaf<i 12 1l

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T IITdH | *
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.10

Beloved, Your radiant laughter, Your loving glances, Your pastimes that bring auspiciousness
when contemplated, and those intimate words spoken in private that touch the heart all agitate
our minds, O deceiver.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.11 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
[l R0.32.2° I

TART I TSI TRIT UL

AfceiT-Gred 718/ d UeH |

fRIeT-quTege: Htedlfd :

Bfeeddl AT: BT TBfd I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gATdH | *

ENGLISH TRANSLATION
Bhagavata 10.31.11

When You leave Vraja to graze the animals, O master, we fear that stones, grass, and tender
shoots will hurt Your feet, beautiful as lotuses. O beloved, our minds become deeply troubled.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.12 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.9% Il

ft-aftert Aer-gae

JTHe faug 3qgan |

T[N 20l0]-IoTEIe &R gg¥[A20(]

AT 7: ¥R IR I8 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T AR | *

[Aeot]: \"eH-\" S sit-STia-TaT =T T9a: UTa: |

[Aeoc]: TS

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.12

At day's end You repeatedly show us Your lotus face, veiled by dark curls and thickly covered
with the dust raised by the cows. O hero, in this way You arouse desire in our minds.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 107: "Dhana," meaning wealth or cattle, is the reading accepted by Sr1 Jiva
Gosvami.

Textual note 108: An alternate reading is "beautifully showing."

85



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.13 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.23 II
RIU-HUS ©IYH 3R |

TRUT-US Pl TH I d
THOT 7: TS 3TYTfOE |
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.13

O lover, place Your lotus feet upon our breasts. They grant the desires of those who bow before
You, are worshiped by Laksmi, adorn the earth, are to be meditated upon in danger, and bestow
the deepest peace. O destroyer of our pain, place them upon us.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.14 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.2% Il

IRA-qHT MB-ATRH

ART-AUAT g A |

SARMA L8 R-faATHARTT JuTi

fa@R R T ASERMaH ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

3TER QG 3M9dH | JOTH* 31f0 are-afdarel, fr 3a TR0 | damR-ada-3HaR sMageR:
IRl

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.14

O generous hero, give us the nectar of Your lips. It increases intimate love, destroys sorrow, is
thoroughly kissed by Your resonant flute, and makes human beings forget every other
attachment.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The lip itself is the nectar. It enchants even men when they receive remnants such as chewed
betel; how much more must it enchant women? Here the lip and the juice belonging to that lip
are figuratively treated as identical.

Textual note 111: An alternate reading is "forgetfulness of every other disease."”
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 3

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.15 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.24 I

fe Irad @ 37aRIar |

Pfeet-gprict N-q8 T

STE 3ctefdi UgH-d G2IH Il

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.15

When You roam the forest by day, every instant becomes an age for those who cannot see You.
And when we gaze upon Your beautiful face framed by curling locks, the creator of eyelids seems
a senseless fool, for they obstruct our sight.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.16 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.2& II

Tfct-RgeATrg-HTq-aTaT

s7fdfdeTesd ds< 3FganTdr: |

Tfd-fded dargia-Aifgar:

fobaa Afed: g o A 1)

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T TITdH | *
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.16

Unfailing one, we have completely transgressed the commands of husbands, sons, families,
brothers, and relatives and have come to You. Knowing our movements, You enchanted us with
Your song. What man would abandon women at night, O cheat?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.17 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.3%.20 ||

el Ju-digrom |

gee-3N: o dieg v o

HgY 37fd¥gel qeld 7: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gATdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.17

Seeing Your intimate exchanges, the awakening of desire in Your heart, Your brightly smiling
face and loving glances, and Your broad chest, the abode of Laksmi, our minds repeatedly reel
with overwhelming longing.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.18 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.3%.9¢ II

IST-aAIpaT AfdR 38T d

qfSi-g= 31d faeg-HgTTerd |

ST AT & T - TLTHAAT

ST-8&-Boll I YA Il

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T B dT g5-%ot: 2 Tob a1, d-AYSTH ST TU&TATH 3Tg:——-F6l- §-3AT(S | I d S-37MM T |
feRmT T BoT;, O I Y M dH-UTH va a1-fAgea | 37d Tdag ua g wifefad sfd Wie:
l9cli

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.18

Beloved, Your appearance among the people of Vraja and the forest utterly destroys their
suffering and brings auspiciousness to the whole universe. We have made longing for You our
very self. Please grant us even a little of that which destroys the heartache of Your own people.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

One may ask: What are those pangs of the heart, and what would destroy them? The gopis
answer with the verse beginning, "He moves through Vraja," together with the words beginning,
"that of Yours." His charming gestures themselves are the pangs, and the means of destroying
them is precisely the gentle placing of His feet upon their breasts. This is why they have
repeatedly prayed for that very gift.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.31.19 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.2% II

A @ FoITq-ROTFY-%E * 1Y

idT: 2 o el By |

qTedy 3refa[AeeR] ag & 7 fds faq

uifefiR ymfd ¥R ag-smst 7 i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T RATAH | *

[722R]: TR UTST=R WIHNR YdH|

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.31.19

Beloved, Your exquisitely tender lotus feet are so delicate that we fearfully place them very
gently upon our hard breasts. Yet with those same feet You roam the forest. Are they not hurt by
pebbles and the like? Our minds reel, for our very lives belong to You.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 112: Sridhara Svami accepts the alternate reading "You lead" or "You go."
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I-USTEATT 8 - GS0T BT G: HTdhed
Rasa-pancadhyayi IV - Krsna Reappears

Source coverage: logical units 1-20

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.1 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 80.32.2 Il

9f1-2[b JarT

Sfd T W= Tea=ae] I fe=eT |
S5g: TR IS PWT-CRH-ATAET: I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.1

Sr1 Sukadeva said: O King, singing in this way and speaking distractedly in many different
manners, the gopis wept in long, plaintive tones, yearning to see Krsna.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.2 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3.R Il

ATHTH TR BIR: TIHH-JETRST: |

THATRR-ER: JTdl I&MT AHI-HHY: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

oifR: eR-denffaa HfEgYsid aram varfand | Fdarse srqafe snfaviarg s s1ef: |
TTEIT-AH: AAT-agg-FT: WeFT:, aui F=7e:** | Te[ue[ Tef: [§13MMI31 ¥.8.2¢] 3fdaq
HHYT-UbI0b g 31 11R1]

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.2

Then Sauri appeared before them, His lotus face smiling. Clad in yellow cloth and adorned with
a flower garland, He was Cupid's own enchanter manifest in person.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Although Sauri is renowned as one who appeared in the dynasty of Siira, He now appeared
solely for those gopis. The meaning is that His manifestation was unprecedented in every
respect. "Cupid manifest in person" means that the many Pradyumnas who abide in the various
fourfold expansions are themselves Cupids, while He is the Cupid of them all. Just as scripture
speaks of "the eye of the eye" (Brhad-aranyaka Upanisad 4.4.18), He is the one who awakens

even their power to enchant.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.3-4 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.3-¥ ||

d faererImTd 96 Hieg-3cpet-gRMSTeT: |

SRR I AW f<T: HTOTH SaATTa I

BT PRIRIST 2NRY STTRSSSTAAT HeT |

BIfRIE QR qG-STgH 318 TT-BIudH[220] I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

PIfAE S-S TSHH 1%

[re26]: YfSaH sfd ARRIU-HE: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.3-4

Seeing their dearest beloved return, all the weakened gopis rose at once, their eyes blossoming
with joy, as bodies rise when life returns to them. One joyfully clasped Sauri's lotus hand
between her joined palms. Another placed upon her shoulder His arm, fragrant with
sandalwood paste.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

This begins the group of six verses starting with "One gopi."

Textual note 117: Narayana Bhatta reads "adorned" in place of "fragrant."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.5 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha

[l %0.32.4 I

PTG NSSTATGId ddt dra-afddd |

UhT dg-3TSTH-BHd T e8¢ IaTAR[A22]] 3THTd Il
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T HRATAH | *

[722]]: &I Bfd FATAA-d-UTSTRA |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.5

One slender gopi received the chewed betel from His mouth in her joined palms. Another,
burning with separation, placed His lotus foot upon her breasts.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 118: The compound can be read "burning with separation."

Textual note 119: Sanatana Gosvami preserves the alternate reading "upon her heart."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.6 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.3R.& |l
Ueh] Y-BIcH 3TMaed YH-TRA-fage |

Tlderd dberait: Jae-aeH-ga ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T AT | *
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.6

One gopi, overwhelmed by the agitation of love, knit her brows and bit her lip. She looked at
Him from the corners of her eyes as though striking Him with those glances.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.7 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.3R.0 1

STORTAfAE-gnal HTeN G- FETgor |

T 31T ATTRI <] ad-a_oT J2T ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T GgTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.7

Another gopi savored the lotus of His face with unblinking eyes. Though she had drunk it
deeply, she was no more satisfied than saints are satisfied by contemplating His feet.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.8 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.3R.C Il

d BIfeH AT gfe-Ppe fHted 1 |

JADBISTY IUTRIR AN <-Fred ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T TITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.8

One gopi drew Him through the opening of her eyes and placed Him within her heart. Closing
her eyes, her limbs thrilled with horripilation, she embraced Him inwardly and remained
flooded with bliss like a yogl.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 124: Padyavali 259; Sad-ukti-karnamrta 1.55.3, attributed to Umapatidhara.
Textual note 125: Ujjvala-nilamani 4.4, in its section on Radha, says, "She who is renowned as
Gandharva in the Gopala-uttara-tapani.” It is unclear why the present source calls this the
explanation of the permanent emotion. The Upanisad says, "Gandharva, the greatest among
them, spoke" (Gopala-tapani Upanisad 2.6), and, "Making her their chief, they first imitated her
and then became silent" (2.13).

Textual note 126: This verse is not found in the other three currently circulating collections

attributed to Bilvamangala. Subhasitavali 98 gives a variant:
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.9 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3R.%8 1l

I dT: BLIATATB-URAIHI-dT: |

STgY feReS] d19 Ui 9Teg et ST: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

qIg* Gfed-ATfeiorT s guurg sifdemdd g aRATT-2rehra Hie-fRad: 11311

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.9

All the gopis found complete relief in the supreme festival of beholding Ke$ava. They abandoned
the fever born of separation, just as people are relieved when they attain an enlightened person.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The word prajfia suggests the witnessing consciousness present in deep sleep. Yet, just as
ignorance remains concealed during deep sleep, a hidden fear that He might abandon them

again still remained within the gopis.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.10 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il §0.3R.%0 I

AR fer- et et srega fany: |

RIFAT e drd g&u: AferiMR g2 ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

5N HiTad-dedd, | JT Hdg-HuvT 2ifaiiiR YeaaffeHa-wey-2Ifaiiik gd g 31feids
feRYerd, 7 g ST-WA0T 1R 31gd 3fd | qATY arhi: Ju-fardIy-wa-wReu-2Iferifik 9d v
37feds @RI 3 312f: 11 2ol
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.10

Dear Pariksit, among those gopis whose grief had been dispelled, Bhagavan Acyuta, the all-
pervading Lord, shone still more brilliantly, just as the Supreme Person shines among His
potencies.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The purusa is the reality of Bhagavan. He shines more splendidly precisely when, in His form as
Bhagavan, He is surrounded by His intrinsic potencies consisting of majesty and the other
divine attributes; He does not shine more by assuming the feature of undifferentiated Brahman
and being covered by those potencies. In the same way, Krsna shone more brilliantly precisely
because He was surrounded by these gopis, His intrinsic potencies constituted of distinctive

love.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.11-12 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il §0.32.2%-8R I

dT: FATCT Sifor=a f[Afded gfe fang: |

fdepad-Pa-AaR-GII- 3N HdA-5e-UeH ||
ORI -Falg-ta¥d-arsTaH: foraH |
PN TEI-ARAT - IHA-STIPH I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.11-12

The all-pervading Lord took all the gopis with Him and entered another bank of the Yamuna.
Blossoming jasmine and heavenly coral-tree flowers made its breeze fragrant, while bees
hovered in that gentle air. Masses of autumn moonbeams had driven away the night's darkness.
The auspicious bank's soft sand was arranged by the river's rippling hands.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.13 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.32.23 Il

e RATRTE- e d- gt

HARYTT YT e Ig;: |

3FefepT 3THH 37Tc-90d |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

de-aef- gfd | o= preT fadicgaa favR 227 gea-3nfew! faus: | qar-fada aa wg
TANTHA TH-hisIE-7a-FR-RfaR fuifier, gd-2resramrg | we-g@-mierR 3ifu s
3MTE---AART<IH $fd | O GRI:-—YdT JAUT* 3fd | de-cHATIHIAHIATT TRA-FarIaTg
Sfd HEIURY JeT-2rec FId 112311

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.13

The joy of seeing Him drove every pain from their hearts. Like the revealed scriptures, they
reached the ultimate limit of their desire. With their own upper garments, marked by the
kunkuma from their breasts, they prepared a seat for the intimate friend of their souls.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The compound beginning with "the sight of Him" is to be resolved as "by seeing Him, the all-
pervading Lord whose eagerness for this special play was so great." Because He came there
together with them in this way, and because their earlier fear had vanished, a long stay filled
with the rasa dance and other play was assured. The words "the ultimate limit of their desire"
state that they also attained supreme happiness. The comparison is "as the revealed scriptures
do." The word "as" indicates a shared point of comparison: both the gopis and the revealed
scriptures attain supreme fulfillment through experiencing His divine play.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.14 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.32.9% I

LEICIEEARNGIE R REE R

ANMNQRTR-EfS Bl : |

BT TA-IRYE-TTarsfras|» 23]

AATRI-TERI-Uh-U IR <o 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T AR | *

[re3¥]: \"3rga:\" gfd ufdd fersara|

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.14

Bhagavan, that sovereign Lord whose seat the masters of yoga construct within their
concentrated hearts, sat there among the assembly of gopis and accepted their worship. He
shone while displaying a form that is the sole abode of all the beauty of the three worlds.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 134: VisSvanatha reads "Acyuta" in place of "worshiped."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.15 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.3%.24 |l

USRI o 3FST-GoA

H-BIA-cA el & OT-feH-YT |

ST B-FarsH-gxar:

AEI S9A-pTUar aHTR I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.15

They honored Him as He kindled desire, employing smiling playful glances and expressive
brows. They touched and praised His feet and hands, placing them upon their laps. Yet still
slightly angry, they addressed Him.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.16 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.3R.2¢ Il

M -

HSTdISHST b, Ueb Tdg-Tdudad |

AL T HoTg b T 1 §ffg 91g : ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T HITdd: PISTH TUTERIG-BTHT: Jesi~---Hald Sfd I 2& ]l
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.16

The gopis said: Some people reciprocate only with those who honor them. Others act in the
opposite way. Still others honor neither those who honor them nor those who do not. Please
explain these three properly to us.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Wishing to make Bhagavan account for His apparent hardness of heart, the gopis ask the

question beginning, "Some reciprocate."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.17 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.3%.20 I

Re eIt 3 o wenfesr-drerm fg d |

T 7 diee uH: wryfef ag fu[ 3] Fr=aam i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

RS GR-eH | A FR-BA-AHEHT (Hil HoTf<l, o TTeHTH Gd Welfd | 8 981 Word
ARIAT Wafd, 319 95 7 AigaH, T UH:* [1206]]

[re3t0]: T@mef ag faa gfd fasrarasiw ure: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.17

The Supreme Lord said: Friends, those who mutually honor one another strive exclusively for
their own benefit. No true friendship or dharma is present there, for their service is performed
for self-interest and not otherwise.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Here "self-interest" means a result visible to oneself. Those whose effort is directed only toward
such a visible reward and who therefore honor one another are really serving only themselves.
Indeed, their service does not occur in any other way. Consequently, there is neither genuine
friendship nor dharma in it.

Textual note 137: Vijayadhvaja reads, "They know it as self-interest."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.18 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.3R.2¢ II

HoT 34Tl I d BoUTT: TUaRIAgyo T |

YT fRYaTCIsT digd o GaegH: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T GTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.18

Those who honor even people who do not honor them are compassionate, like parents. In them
dharma is without exception, and so is friendship, O slender-waisted gopis.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 140: The dual reading is "the two parents."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.19 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il §0.3%.8% 1l

HSIAISTT 7 & bfed Yol 3HTd: Bd: ?

STTCHRTAT & 3T-THT 3Pl TB-ge: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.19

Some people do not reciprocate even with those who honor them, so how could they honor those
who do not? They are either self-satisfied, have every desire fulfilled, are unaware of another's
kindness, or are hostile to their benefactors.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.20 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.3%.R0 ||

ATE g TN MoTalSiy ST

ST 37THINTH 33 fd-gad |

JYTYAT oTedf-v fase

T fomTar=e T 7 42 11

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

PEUT-GATH Td gT=adfd | d afei HTpd-TdaHTTH 3Mergd fretsaftfor ga<dt: U 31me-—-
qrgH sfd 11011

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.20

Friends, however, I do not always appear to reciprocate even with those who worship Me. I act
so that their devotion may grow. A poor man who once gains wealth and then loses it becomes
so absorbed in thinking of that treasure that he knows nothing else.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

He now illustrates His own exceptional compassion. Suspecting that His preceding classification
might culminate in an implied criticism, the gopis narrowed their eyes and glanced at one
another. He therefore addressed them with the verse beginning, "I do not."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.21 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.3R.22 Il

T4 He-HelffSeid-elle-de-

Wi {2 a1 7 SIggeRISTeT: |

HAT WRIgf WordT faRifed

AR AT dd o o i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.21

Gentle gopis, for My sake you abandoned social convention, Vedic duty, and your own families. I
disappeared only to increase your continuous devotion to Me, while remaining unseen and still
loving you. My beloveds, do not therefore resent your beloved.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.32.22 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 20.3.3% I

T URASE FRag-HGSTi

TP fagergey 4 |

T ST GoR-Te-YgaTeT:

Igeed de d: wfaarg ATYAT ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

106



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 4

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.32.22

Even with the lifespan of the gods, I could not repay the pure service of you whose union with
Me is faultless. You cut through the nearly unbreakable chains of home and worshiped Me. May
your own virtue be the repayment for your deed.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

107



CHAPTER 5

TH-USATATRT & - IF-shIST

Rasa-pancadhyayi V - The Rasa Dance

Source coverage: logical units 1-39

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.1 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.33.2 Il

9f1-2[b T

Sl Il T Yl arer: GUreT: |

SR favegst ard g sremafaarfers: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

faRET H@l WId =1, dooT | oS 3RS FAS-FiUia@rsieRe T 1121

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.1

Sr1 Sukadeva said: Hearing these exquisitely gracious words from Bhagavan, the gopis
abandoned the fever born of separation. Their desires became fulfilled through the touch of His
limbs.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Separation" includes both the separation already experienced and any separation still to come;
the fever was born from that. Even during separation Krsna did not abandon them, and He

acknowledged that He remained indebted to them.
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 5

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.2 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.33.R Il

TARYT M=l IF-shISTH 3Fed: |

G-IR 3Id: W 3=AATeg-arghi: |l

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T TITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.2

There Govinda began the rasa pastime. He was accompanied by the jewels among women,
delighted and wholly devoted to Him, their arms linked with one another.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.33.3-4 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.3-¥ ||

THIcHd: TRl TT-HUgsaA-Avsd: |

AMEROT HOT T T gaR g |

TfseT eIl BUS W-fAde [ I

3 AR THH d1ag fIHT-2rd-0g et |

fedtepdi F-aRI0MH 3 TcgeRITIgdTcHATH I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

grmsfaa-2rfert: 1311
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.3-4

The festival of rasa began in full, beautified by the circle of gopis. Krsna, master of yoga, entered
between every pair and embraced each woman around the neck, yet each thought He stood
beside her alone. The sky became crowded with hundreds of celestial aircraft bearing gods and
their wives, whose intense eagerness had stolen their minds.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Here yoga means His inconceivable potency.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.5 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l €0.33.4 I

el grgpret g Fivg; g |

SR TRIG-Udd: FEIbR d6-I2MSHeTH ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T GIITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.5

Then celestial kettledrums resounded and auspicious showers of flowers fell. The foremost
Gandharvas, accompanied by their wives, sang Krsna's stainless glory.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.6 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.33.& |I

AT TYRTOTT febg Uit = Tedrd |

-TO=ToTH 3n{e BeaH el IE-AUSH ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T GTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.6

Within the circular rasa formation, a tremendous sound arose from the women's bangles,
anklets, and waist bells as they danced with their beloved.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.7 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.33. |l

TATTALRL AR M 2qB-Ge: |

HEY O] BHTT HET-HRepdl 21 |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

Sah! gdae IMNed 1ol

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.7

There Bhagavan, the son of Devaki, shone most splendidly among the gopis, like a great emerald
set among golden jewels.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
As in the earlier passage, Devaki here is Yasoda herself.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.8 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il 80.33.¢ Il

HIA-HE2[ Te-Fd-Ue: PUSR TUe-dlet: |

(g &8 PaR-IAT-T-L: FEUT-gqea]

MR d dfsd g4 dT He-ah foRe]: 1]

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.8

Krsna's brides shone as they sang of Him, like lightning within a circle of clouds. They placed
their feet in dance steps and swept their arms through expressive gestures; smiles accompanied
the play of their brows. Their slender waists bent, breast cloths moved, and earrings swung
against their cheeks. Their faces perspired, and the knots of their hair and girdles loosened.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.9 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l €0.33.8 1l

=R SR JIHMT JeRd-bucal Ifd-o-: |

PUTHf-HfEdT A - 3Tgdaq I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T 1A T 3SEd-INT-HHgAS ST71¢ TgaH | dg SFHTR-TH-0R S g 31ef: | arf:
PdT: NIeLA-TeT-TS AT I T STTfd faMerdT i TS d-M=ATd 18] 11
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.9

Their voices warm with love, Krsna's pleasure their dearest aim, the gopis sang loudly while
dancing. Delighted by Krsna's touch, they filled the entire world with their song.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The gopis' song enveloped this world with a multitude of musical modes that they themselves
spontaneously conceived. The world then became devoted to singing in conformity with those
modes. The science of music states that the sixteen thousand ragas created by them were
subsequently distributed throughout the world.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.10 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.33.%0 ||

I T ot TR-STAR A3 |

3R YfSTaT 7 diadr 6y e g1 |

e Va Yar 3= 7= 71 o 9F 31erd |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T grATdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.10

One gopi sang pure musical modes in perfect unison with Mukunda. Delighted, He honored her,
exclaiming, "Excellent! Excellent!" Another developed that very melody into a fixed
composition, and He bestowed still greater honor upon her.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.11 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.22 II

PTG IF-TRYTT I12d-FRY M d: |

STUTE STET Febrt] QeTeie-aeTd-HfceienT ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

PIfAd | Tl MUTeAerdl Te-g=Ifealfady Ud a7 | Tarpid-afe fenrdifa menyd 11221l

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.11

One gopi grew tired from the rasa dance. Her bangles loosened and the jasmine flowers slipped
from her hair as she placed her arm upon the shoulder of the mace-bearing Lord beside her.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The mace may be understood as one suitable for protecting cows, or as the staff appropriate to
the leader of a troupe of dancers. Gada-bhrt, "the mace-bearer," thus means that He held a staff

shaped like a mace.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.33.12 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 0.33.2% Il

TABTH-TTd g PURITIA-HRHA |

AT ATH STHTRI[A940] TR-HT I B I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T HTATAH | *

[A4o]: T=ATd THTERITA Fafad UTs: |
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.12

There one gopi inhaled the fragrance of Krsna's arm, which rested upon her shoulder, smelled
sweeter than a blue lotus, and was anointed with sandalwood. Her body thrilled with
horripilation, and she kissed it.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 150: Some manuscripts read, "smelling the row of sandalwood marks."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.13 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.33.23 I

BTN ATed-fdfeied-pued-fs-Afvede |

TUE TUE FreH T 37eTd drd-afddd ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T IITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.13

One gopi placed her cheek, beautified by the radiance of earrings tossed by the dance, against
Krsna's cheek, and He gave her the chewed betel from His mouth.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.14 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.8% I

Tt I TR T TR |

UTRd- TR d-g&dTes HT=ITHTd al: fera i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T TITdH | *

ENGLISH TRANSLATION
Bhagavata 10.33.14

One gopi danced and sang while her anklets and girdle chimed. Growing tired, she placed the
auspicious lotus hand of Acyuta, who stood beside her, upon her breasts.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
Textual note 154: The source text of the Visnu Purana reads "her arm shining forth."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.15 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

[I'%0.33.R4 I

M AT d bl (9 Tebl-deetiH |
Teld-PBUSI dg-andl M- d fasife i
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

AT T | 3 a1, SRS garea-dgpua-Arenfedrse sifaermd aH-fasae, 7. aerd | d
BT~ U] e, 7 et N, foqg Taeun 31T faea ] 3RygamH oF w-anaf 1éa: Hvar
AT, 152 s 37ef: 1124l
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.15

The gopis attained Acyuta as their lover, He who is the exclusive beloved even of Sri. Their necks
held by His arms, they sang of Him and sported with Him.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The phrase may refer simply to that particular gopi. Alternatively, they attained as their lover
the very person who is the object of a love surpassing even Sri's exclusive love for the Lord of

Vaikuntha, a lover whom even she did not attain in this way. Nor was this merely an attainment:
unable to tolerate even the slightest separation from them, He held their necks within His own

arms.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.16 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.33.2& Il
BUTf Tl TeTeh-fdCg - Ul el-TH-

IFl- 9 T -TgR-Ey-arel: |

T H WITadT A9q: Wbl
HET-Hol T YHR-TRIB-IRI-TTSSATH ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.16

The gopis danced together with Bhagavan in the assembly of rasa. Lotuses at their ears and curls
ornamented their cheeks, perspiration beautified their faces, and bangles and anklets supplied
the music. Garlands slipped from their loosened hair, and bees became their singers.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.17 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
Il R0.33.20 I

Uq gRsTeT-HaHel-

fEraeoneEH-faeg-gRt: |

T W2AT F-Ged Y

gnids: W-gfafer-fad: 1

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

AT $2r: AR 31T IST-GI R Qa3+, 9 @ 3T | IS a1, IATAT $21: IR T4, 7 g AT, 51
FAME A T gl

U4 qRwITgTT-RThiHef-
fEReEm-faerg-g: |
W WA gol-grediiR
eiep: T-gfdfera-fayd: Il

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.17

In this way the Lord of Rama sported with the beautiful women of Vraja through embraces, the
touch of hands, affectionate glances, unrestrained amorous gestures, and laughter, just as a
child plays with the movements of his own reflections.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Although He is the Lord and master of Rama, He sported specifically with the beautiful women
of Vraja, not with Rama. Alternatively, He is Rama's Lord and master, but not her lover in this
intimate sense, whereas with the beautiful women of Vraja He truly sported. The verse states:
"Thus the Lord of Rama sported with the beautiful women of Vraja through embraces, the touch
of hands, affectionate glances, unrestrained amorous gestures, and laughter, just as a child plays

with the movements of his own reflections."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.18 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.%¢ II

TG NPT 24

P2 Gpel Pa-Uledhi dT |

A5T: TidedgH 37ei doi-forar

[IERA-HTATHRUTT: HGE I
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:
4 AATdH| *

[A240]: THETHT~=AT: Sfd BYfeid H¥hIuy Ure: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.18

O best of the Kurus, the women of Vraja became overwhelmed in every sense by the ever-
increasing joy of contact with His limbs. Their garlands and ornaments loosened, yet they could
not readily rearrange their hair, fine garments, or breast cloths.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 157: Some editions read "their senses overwhelmed by delight."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.19 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.% II

FoT-REHEd ded 75 FeR-for: |

BIHTCAT:[A24R] ARIEHL] T FION fAfFTaI[A2€0]SHad Il

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

BT 3fd Ig-aaT Ud UTo: SpT-THa: | foeg AN ST 337 TTRITH U BT d-
TNBRI | T T, gl Afd darex M=T-aTararsTiieR I 118811

[r2u8]: BHTE: 3fd Fafed uTe: |
[Aego]: fawgd fd urs: dfead sirerifehR Téld gfd ufdyrfd

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.19

Seeing Krsna's extraordinary play, the women who traveled through the sky became bewildered
and afflicted by desire for Him. The moon and his entire retinue were struck with wonder.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The reading approved by the commentary is the plural kamarditah, "afflicted by desire." This is
because the words "even the goddesses" explicitly accept that those celestial women were
themselves afflicted by desire, and because the clause beginning "and the moon" must be taken
as a separate sentence.

Textual note 159: Some manuscripts read the singular "afflicted by desire."

Textual note 160: It appears that Sridhara and some others accept "became forgetful" instead

of "became astonished."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.20 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.33.R0 ||

Pl dld-aH AT rad R M-JIfed: |

W F[AR&Q] MITETg TR 3TARTAISTY et 1

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

{TAHTH 3TTcH: TebT2M S 312 [1R0 11\

[A2€g]: WIS & I3MMEAT Ble@IwWsAT & J97g-71907]|

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.20

Bhagavan expanded Himself into as many forms as there were cowherd women and sported
with each of them in play, although He is self-delighting.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

"Himself" means a manifestation of His own self.

Textual note 161: Vaisnava-tosani follows the reading rarama, "He delighted."

Textual note 162: The reference is Sr1 Bhagavatamrta 1.1.22; compare Baladeva's

commentary, though the source marks this identification as uncertain.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.21 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.33.R2 Il

T Ifd-fagRuT[A263] ST aeATH 2 |

TSI BSUT: YFITT QTHATST YT(OMAT |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T AR | *

[re€3]: araTH 3ifdfdgror
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.21

Beloved Pariksit, the compassionate Lord lovingly wiped the faces of the gopis, who were tired
from amorous play, with His supremely soothing hand.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
Textual note 163: An alternate reading is "tired from their excessive play."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.22 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

[I'?0.33.R% I

M: TRA-JRe-HUSH-Pcl-de-
TugAeeq-fEaT Flad-er-fftem |
A SH TR ST: Pl

T dd-eveg-Ta2f-SHIer: 1|

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.22

The gopis' cheeks shone with the flashing radiance of golden earrings and curls. Honored by the
bull among men through His smiles and glances, and thrilled by the touch of His fingernails,
they honored Him in return by singing of His beautiful, sanctifying deeds.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 165: An alternate reading is "whose cheeks possessed the excellence..."
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Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 5

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.23 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[I'%0.33.R3 Il

qTR Ya: $AH HTfEGH AST-HST-

ge-HoT: H[A268] U-PGHH-I>SIAMIT: |

Td-uTfei R 3rggd fdere a:

AT TSR SH-TS 8 Ti=1-3g: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T AR | *

[reeg]: T 3fd UTa: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.23

Accompanied by the gopis, Krsna entered the Yamuna to remove their fatigue. His garland had
been crushed by contact with their limbs and reddened by the kunkuma from their breasts.
Followed by rows of singing bees, He appeared like an elephant king, tired after breaking the
embankment, entering the water with his cow elephants.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

Textual note 166: Some manuscripts read "His own breast-kunkuma."
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.24 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.33.% I

HISRITY 3l Jafaii: IRIS=IHM:

YrOIfErd: TEHdIR Sa¥H ddissT |

JuTfAds: HYA-afSR SSaaMT

I T WA 37 Totg-aret: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTAITdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.24

Beloved Pariksit, the laughing young women stood on every side and drenched Him thoroughly
in the water while gazing upon Him with love. Praised by celestial travelers who showered
flowers, the self-delighting Lord sported there like an elephant king.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.25 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.34 |I

AR T PG STeA-Lfel-

Y- A-SJee-feep-ae |

TYT He-Hg, fege: BRuIf: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T TITdH | *
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.25

Afterward Krsna wandered through a nearby grove whose riverbank and every direction were
filled with breezes carrying the fragrance of flowers growing on land and water. Surrounded by
swarms of bees and the company of young women, He resembled a lordly elephant streaming
ichor among his cow elephants.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.26 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.33.R& I

Td 2fRTgehigf-ferToTdT fA2m:

H HI-BTAISTIATIAT-TT: |

RN 3T 379¥g-ARd:

Haf: QRA-BIH-BAT-IHTIAT: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T grATdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.26

Thus the Lord, whose desires are eternally fulfilled, enjoyed every night illumined by the moon's
rays in the company of the women who loved Him. Holding all amorous feeling fully contained
within Himself, He passed those nights as the abode of every rasa celebrated in autumnal poetry
and song.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.27 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.33.R0 II

HERITIAT YHET YRMARIRE T |

GATOTf fg HITaT 37919 STTE-89aR: |

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

AYTH U AT BYToeid dd-awdd STl Ie [ddad $udT auTH Uq fedref ar 3cur= @-
TeE-ATo JeBfd-—ITIARI 11R6

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.27

King Pariksit said: The Supreme Lord, ruler of the universe, descended together with His
plenary portion to establish dharma and bring its opposite to rest.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Pariksit anticipates the doubt of certain people present there who do not know the truth of this

pastime. Out of compassion and solely for their welfare, he raises that doubt under the pretext of

asking his own question, beginning with the statement, "To establish dharma."

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.28 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha

[l %0.33.RC I

T P YH-JAT e B THRENT |
YATIH 3TTERE S WR-aRTHAH 11
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T gTITdH | *
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.28

How then could He, who teaches, practices, and protects the boundaries of dharma, act contrary
to them by touching the wives of others, O brahmana?
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.29 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.33.3% I

3TTCA-epTHY TG-Ufd: Paar o SJYHH |

TpH-31TYT o 7: 2R fof= gerd I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

3TCI-BTHR ST UgfaR T AT SPIfd | BATHYTIOT Bod 3 372f: 11311

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.29

The Lord of the Yadus is self-fulfilled, yet He certainly performed what appears blameworthy.
With what intention did He do this? O observer of noble vows, please sever our doubt.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

One whose every desire is fulfilled would have no impulse toward a reprehensible act. The
question therefore means: with what intention did He perform an act that appears

reprehensible?
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.30 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il R0.33.30 ||

9}-2Jep IaTa-—

UH-IfdhAT G5 EQERTUTT T HIEHH |

ST 7 QST de: TS g i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

UH-IehAT TS G, TYT-—-FRlTGHT GlRg-BTAATIG | dT HTed AT T 3¢ gxeH | JT geua]
IAG-TA-THATIE, T <l I dSTAET a9 7 7 FIaTI, Fd-YSil Tel JAT Fd-Ydwd ATa=aR—I
372f: 11301

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.30

Sri Sukadeva said: Powerful rulers are sometimes seen to cross the boundaries of dharma and
act with exceptional boldness. Such acts do not stain those endowed with fiery power, just as
fire, which consumes everything, is not stained.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Transgression of dharma is sometimes observed, as in Brahma and others desiring their
daughters. Exceptional boldness and fearlessness are also observed, as when Brhaspati
approached the wife of Utathya. Yet none of these acts brings adverse consequence to such
beings of fiery power, just as fire's consuming everything does not render fire impure.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.31 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.32 II

A GHTERST STTd HAETY & 3H1RaR: |

faTeae] 31TaRA Atedre, arsalsfel-si fasm i

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

No separate commentary is printed for this source unit.

128



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 5

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.31

A person who lacks such sovereign power must never imitate this conduct, not even mentally.
One who foolishly does so is destroyed, just as anyone other than Rudra would be destroyed by
drinking the poison born from the ocean.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.32 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.3% I

SORUT I I AR arrfed |

ST I F9-ae-garet eI o THTER 1

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

I 3T F FHTOTH 113R1

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.32

The command of powerful rulers is true and authoritative, though their conduct is so only in
certain instances. An intelligent person should practice whatever in their conduct accords with
their own instruction.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Their word is an injunction; "true" means that it is authoritative evidence.
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ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.33 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.33 Il

PRAARIRAANTH 3¢ wWrf 7 fderd |

fauidor aref fRgswIRUT T™Y I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

RESHTROTH 3FATAfAT | dTfT ad-dd-devt TRe-g2eg Tafd Hra: 113311

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.33

O master, selfless rulers gain no personal advantage in this world by acting well, nor do they
incur harm by acting otherwise, for they are free from ego.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

They are free from ego and do not become personally absorbed in such acts. Even so, the sense

is that their performance of one act or another occurs solely under the momentum of already-

begun destiny.

ORIGINAL Sanskrit

source: Srimad Bhagavatam 10.33.34 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l R0.33.3% |l

Sfelge[ Afeidemi Brargpercr=: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

Sfelqei GAATGAANAT GUI-uTand| AIsad: THd: | F IR SIgR 7 fderd 3fd fooq 3a
R Qg Afd qdoT=a: | geiad G5 fhH 30 W 37dia ° R 3 3R: 113%11

130



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 5

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.34

How, then, could good or evil ever attach itself to the Lord of all beings, whether animals,
human beings, or celestial dwellers, and of all who are ruled by Him?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Those who are ruled become connected with good and evil, merit and sin. No such connection
exists for their ruler. In conjunction with the preceding verse, the question is: how much more
emphatically must it be said that such a connection can never exist for the supreme ruler? The
lexicon explains balavat as "very strongly," while kim uta and su convey extreme emphasis and

certainty.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.35 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.34 |I

Jd-TT&-TgHof-IRTT-Fua-grar[ 2]

NT-JMTG- TR oT- e H-gT: |

TR TR FAAISTT T TGAHN

ARBY-aqY: $d Td g ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

ANT-TMT-** 3fd FATAANSE 3aaT: 113411

[r26¢]: 3T gfd dsuTg-dATouit-pR: |

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.35

Even sages who are satisfied by devoted service to the pollen of His lotus feet, and whose every
bond of karma has been cast away by the power of yoga, wander freely without becoming bound.
How then could bondage touch Him, who assumes a body solely by His own will?

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The words beginning "by the power of yoga" show that even realized knowers are included here.

131



Krama-sandarbha on the Rasa-pancadhyayi Chapter 5

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.36 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 20.33.38& Il

T -l = T anees 2R |

AYs=Ie TR AISEIET: TN thied-Sg-HIH[A26o] I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

TG 37 ETehTIARUT Si-HTTerd: TR-RT AT 7 Hwdiiid M siU dr T 3R 7 Ared
QYT ST 11341

[A20]: ThISA-E CB-HTh

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.36

He who moves within the gopis, their husbands, and indeed every embodied being is the
overseeing Lord. This very Krsna assumes His body for divine play.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

Regarding the word "gopis" here, earlier commentary explains that no woman can truly be
classed as another man's wife in relation to Sri Bhagavan. Even with that explanation, the
present interpretation does not negate the impropriety of regarding the gopis as belonging to

ordinary husbands.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.37 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha

[l %0.33.30 ||

ITIUET A& HITS S&H MTd: 20l |
WSTd dTgeft: ShIeT AT: YT dd-URT Had ||
Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T I Afd TR J@aH TRTH AT FgAT 81 A= 31T Ife ag sfd I-As WRAF=H[HTI
g1 20.2¥.3%] SY-31MMS TEA 113611
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.37

To bestow grace upon His devotees, He assumes a humanlike form and enjoys such pastimes
that whoever hears them becomes devoted exclusively to Him.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

If the gopis had actually been married to other men, that relationship would be incongruous.
Moreover, if those many men had consequently felt envy toward Krsna, statements such as

"whose friend is the supreme bliss" (Bhagavata 10.14.32) would be contradicted.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.38 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
[l 20.33.3¢ I

TRIG Tf PO HIfGA d HIAT |

HIHTT: ¥-UTd-FfT W T SR Ioiipd: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

ARG fd | G-[ETH 3uaieroT 14, foeyg faamere-wafaveme 31t 7o 333, fgr-3a-
ATETAT | HAT-FATaT S SR W-U1d-¥A Uq H=I9HT 3T | a8 -3 (11|
90.9¥.33] 3fd, T HTHI-YEg MTIYI 90.98.34] SI-31M1E —IRINGATR 373 dlb-dfd-38omef dg-
M T 313 |

T o 3TA-BTART Pdl: shied Yf: ? PaRi a1 dfe-gsedl dlb-11Td dfi 2 e 37d 3Te-—-31]
[MTII 20.33.38] Sfd | \"[dAM\" 3fd UTSSIT HHTH Ta Fra=IaT=IuTH 31UaT 313: | 37T,
T UaH 310 [HIad TeH T, 2T shieg fob ISt as dd-Udhe ? aaTe---Ha i Jusd-
AT | IS Acd-oileh-BuH | faRTe-Sgiel o HHIYA: | a5 Uebe g 31ef: | = aRGAISTU gTaq
3Te-—-AT: Yedl 3fd HATSUHT AW: 113011
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.38

The residents of Vraja, bewildered by His Yogamaya, did not feel envy toward Krsna, for each
believed his own wife to be standing beside him.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

The text answers this with "they did not envy Him." The reference to that particular day is
merely illustrative; the same should be understood throughout every circumstance, including
the apparent marriages, because any other conclusion would contradict the established
theological rasa. The men believed the wives fashioned by Maya and standing beside them to be
their own wives. In light of statements such as "whose friend is the supreme bliss" (Bhagavata
10.14.32) and "whose abode, wealth, and friends" (10.14.35), any apparent envy here should be

understood as only a semblance arranged to preserve social convention.

One may still ask why a self-fulfilled Lord would engage in play, and all the more why He would
reveal outwardly a pastime sung throughout the world. The answer is the word "grace" in
Bhagavata 10.33.37. Even if the variant "for the grace of beings" is accepted, His grace toward
others should be understood through their relation to His devotees. Or one may ask why He did
not keep this eternal play concealed: what is gained by revealing it to material beings? The
answer is that it is for devotees present within the material world. "Humanlike" then means the
mortal realm, which is a limb of the universal body that He has assumed; He became manifest
there. The verse also declares the pastime's power: the words "whoever hears" imply that anyone

else who hears it also becomes devoted to Him.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.39 with Jiva GosvamT's Krama-sandarbha
Il 22.33.3% II

STET-T YT ITgRATAT T |

B G M W-TEH HIdd-To=T: I

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T grAITdH | *
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ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.39

When the night of Brahma came to its close, the gopis, though unwilling to leave, returned to
their homes with Vasudeva's approval. They were the beloveds of Bhagavan.
Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.

ORIGINAL Sanskrit

Source: Srimad Bhagavatam 10.33.40 with Jiva Gosvami's Krama-sandarbha
[l R0.33.80 ||

fashifed aot-ayf] &< o1 fosom:

YGIfIAT  YULATE 318 quidg a7 |

Hierd Wi Wirafd IRenr BrH

TE-TTH 37799 37UfgAIc 7feRUT HR: ||

Jiva Gosvami - Krama-sandarbha:

T grATdH | *

ENGLISH TRANSLATION

Bhagavata 10.33.40

A sober person who faithfully and repeatedly hears, and then recounts, this divine play of Visnu
with the brides of Vraja obtains supreme devotion to Bhagavan. He swiftly casts away lust, the
disease of the heart, without delay.

Jiva Gosvami's Krama-sandarbha

No separate explanation is printed for this source unit.
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